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Euroopa Parlamendi resolutsioon olukorra kohta Gruusias

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Gruusia kohta, eelkõige 26. oktoobri 2006. 
aasta resolutsiooni olukorra kohta Lõuna-Osseetias ning 29. novembri 2007. aasta 
resolutsiooni olukorra kohta Gruusias;

– võttes arvesse oma 15. novembri 2007. aasta resolutsiooni Euroopa naabruspoliitika 
tugevdamise kohta;

– võttes arvesse ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Gruusia vahel sõlmitud partnerlus- ja koostöölepingut, mis jõustus 1. juulil 1999. aastal;

– võttes arvesse Euroopa naabruspoliitika tegevuskava, mille ELi-Gruusia koostöönõukogu 
14. novembril 2006. aastal heaks kiitis;

– võttes arvesse 29.–30. aprillil 2008. aastal toimunud ELi-Gruusia parlamentaarse 
koostöökomisjoni kohtumisel vastu võetud soovitusi;

– võttes arvesse eesistujariigi Sloveenia 5. mail 2008. aastal Euroopa Liidu nimel esitatud 
deklaratsiooni suurenevate pingete kohta Gruusia ja Venemaa vahel;

– võttes arvesse Gruusia 22. mai 2008. aasta valimiste OSCE juhitud vaatlusmissiooni 
esialgset aruannet;

– võttes arvesse ÜRO vaatlusmissiooni Gruusias 26. mai 2008. aasta aruannet, mis käsitleb 
Gruusia mehitamata õhusõiduki allatulistamist Abhaasia kohal;

– võttes arvesse nõukogu 26. mai 2008. aasta järeldusi Gruusia kohta;

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et Abhaasias ja Lõuna-Osseetias on tekkinud uued pinged ning sealne olukord 
on Venemaa Föderatsiooni sammude tõttu halvenenud;

B. arvestades, et Venemaa Föderatsioon taganes SRÜ riigipeade nõukogu 19. jaanuari 1996. 
aasta otsusest, mis keelab alla kirjutanud riike tegemast mis tahes sõjalist koostööd 
Abhaasia separatistliku valitsusega;

C. arvestades, et Venemaa välisminister teatas 16. aprillil 2008 ametlike suhete loomisest 
Lõuna-Osseetia ja Abhaasia de facto ametivõimude institutsioonidega;

D. arvestades, et Venemaa kaitseminister teatas 29. aprillil 2008 Venemaa SRÜ 
rahuvalvevägede suurendamisest Abhaasias;
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E. arvestades, et 21. aprillil 2008 süüdistas Gruusia Venemaad Gruusia siseministeeriumile 
kuuluva mehitamata luurelennuki allatulistamises Abhaasia kohal; arvestades, et ÜRO 
Gruusia missiooni 26. mail avaldatud aruanne kinnitas Tbilisi väiteid, öeldes, et Gruusia 
luurelennuki alla tulistanud õhusõiduk „kuulus Venemaa õhujõududele”;

F. arvestades, et 21. mail 2008 toimus Abhaasia piiril tulevahetus Gruusia julgeolekujõudude 
ja tuvastamata võitlejate vahel; arvestades, et Gruusia siseministeeriumi väitel oli tegu 
Abhaasia sõdurite katsega takistada Abhaasia Gali piirkonna elanikke piiri ületamast, et 
hääletada Gruusia Zugdidi piirkonnas; arvestades, et lühikese tulevahetuse käigus sai mitu 
tsiviilelanikku vigastada ja õhku lasti üks buss;

G. arvestades, et Gruusia president Mihheil Saakašvili esitas hiljuti Abhaasia konflikti 
lahendamise kohta ettepanekud, mis hõlmavad laia poliitilist esindatust Gruusia valitsuse 
kõrgeimal tasandil, vetoõiguse andmist kõikide peamiste Abhaasiat puudutavate 
õigusaktide osas ning rahvusvaheliste garantiide loomist laiaulatusliku föderalismi, 
piiramatu autonoomia ja julgeoleku tagamiseks;

H. arvestades, et 2.–4. aprillil Bukarestis toimunud NATO tippkohtumisel ei pakutud 
Gruusiale liikmesuse tegevuskava, kuid tulevase liikmesuse suhtes võeti poliitiline 
kohustus;

I. arvestades, et ÜRO Julgeolekunõukogu pikendas 15. aprilli ÜRO vaatlusmissiooni 
Gruusias poole aasta võrra;

J. arvestades, et ÜRO Peaassamblee võttis 15. mail vastu resolutsiooni, milles tunnustatakse 
põgenike ja ümberasustatud isikute ja nende järeltulijate õigust, olenemata etnilisest 
päritolust, naasta Abhaasiasse, ning rõhutatakse põgenike ja ümberasustatud isikute, sh 
„etnilise puhastamise” ohvrite omandiõiguse säilitamise tähtsust;

K. arvestades, et 21. mail 2008 toimusid Gruusias parlamendivalimised, mis oli oluline 
demokraatia proovikivi,

1. peab äärmiselt kahetsusväärseks Venemaa teadaannet, et ta kavatseb luua ametlikud 
sidemed Lõuna-Osseetia ja Abhaasia separatistlike ametivõimude institutsioonidega, 
kinnitab taas täielikku toetust Gruusia suveräänsusele ja territoriaalsele terviklikkusele 
tema rahvusvaheliselt tunnustatud piirides ning palub Venemaal tühistada oma otsus, 
millega õõnestatakse rahvusvahelisi püüdlusi rahu tagada, milles osaleb ka Venemaa 
Föderatsioon;

2. mõistab kindlalt hukka Venemaa sõjaliste jõudude koondamise Abhaasiasse ning nõuab 
tungivalt, et Venemaa Föderatsioon viiks lisaväed viivitamata välja; on veendunud, 
Venemaa sõdurite hulk võib küll jääda SRÜ riigipeade nõukogu poolt „rahutagamiseks” 
määratud piiridesse, kuid praeguses poliitilises olukorras see mitte ei vähenda pingeid, 
vaid suurendab neid; 

3. nõuab tungivalt, et kõik osapooled hoiduksid sammudest, mis võivad olukorda piirkonnas 
veelgi pingestada, kinnitab taas oma toetust rahvusvahelistele püüdlustele, mille eesmärk 
on leida Abhaasia ja Lõuna-Osseetia konfliktile rahumeelne lahendus, ning tervitab 
Gruusia presidendi Mihheil Saakašvili hiljutisi konkreetseid ettepanekuid Abhaasia 
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konflikti lahendamiseks;

4. palub nõukogul ja komisjonil aktiivsemalt osaleda konfliktile rahumeelse lahenduse 
otsimises, tegutseda vahendajana ning pakkuda konkreetset toetust president Šaakasvili 
esitatud ettepanekutele; rõhutab, et ELil on piirkonnas dialoogi ja teineteisemõistmise 
kultuuri edendamisel tähtis roll ning eelkõige tuleks kasutada piiriüleseid programme ja 
kodanikuühiskondade dialoogi konflikti muutmiseks ja usalduse loomiseks vaenupoolte 
vahel;

5. palub nõukogul kaaluda võimalust suurendada rahvusvaheliste jõudude hulka 
konfliktipiirkonnas, saates kohale EJKP piirimissiooni, kasutades ära Euroopa Liidu 
piiriabimissiooni positiivset kogemust Moldova ja Ukraina piiri Transnistria osas ning 
soovitades liikmesriikidel ÜRO vaatlusmissioonil Gruusias aktiivsemalt osaleda; palub 
ÜRO-l suurendada vaatlusmissiooni volitusi ja ressursse;

6. nõuab, et ÜRO uuriks, kas kõik konfliktipiirkonnas tegutsevad pooled järgivad kõiki 
asjaomased ÜRO Julgeolekunõukogu resolutsioone, muu hulgas puudutab see 
raskerelvade võimalikku kasutamist; 

7. õnnitleb Gruusia rahvast parlamendivalimiste rahumeelse läbiviimise puhul, tervitab 
Gruusia ametivõimude poolt pärast jaanuaris toimunud presidendivalimisi tehtud 
jõupingutusi valimisprotsessi parandamiseks ning nõuab tungivalt, et Gruusia 
ametivõimud astuksid kõik vajalikud sammud, et kõrvaldada allesjäänud puudused ja 
probleemid, mis OSCE juhitud valimiste vaatlusmissioon tuvastas; palub Gruusia 
ametivõimudel käsitleda kõiki kaebusi valimisprotsessi kohta läbipaistvalt ning tegutseda 
selle jätkuva täiustamise nimel, et valimisprotsessi usaldusväärsus võiks veelgi suureneda;

8. palub kõikidel Gruusia poliitilistel jõududel austada õigusriigi põhimõtteid, pidada 
konstruktiivset dialoogi, otsida kompromisse ning hoiduda Gruusia ühiskonna veel 
suuremast lõhestamisest; tunnistab, et usalduse puudus valitsuse ja 
opositsioonierakondade vahel takistab edasist demokraatlikku arengut ning ootab, et kõik 
poliitilised jõud püüdleksid demokraatliku poliitilise kultuuri poole, kus poliitilised 
arutelud toimuvad parlamendis, poliitilisi vastaseid austatakse ning konstruktiivse dialoogi 
eesmärk on toetada ja tugevdada Gruusia nõrku demokraatlikke institutsioone; 

9. toetab Gruusia Euroopa-Atlandi integratsiooni püüdlusi ning võtab teadmiseks 5. jaanuaril 
2008 NATO üle toimunud üleriigilise rahvahääletuse tulemused;

10. nõuab tungivalt, et komisjon ja liikmesriigid alustaksid võimalikult kiiresti läbirääkimisi 
ELi-Gruusia tagasivõtu- ja viisalihtsustuslepingute sõlmimiseks, et vältida Gruusia 
kodanike ebasoodsamasse olukorda sattumist, võrreldes Vene passide omanikega 
Abhaasia ja Lõuna-Osseetia separatistlikes piirkondades; seepärast tervitab ELi-Gruusia 
justiits- ja siseküsimuste allkomisjoni loomist Euroopa naabruspoliitika raames;

11. on veendunud, et ELi ja Gruusia vaheline vabakaubandusleping oleks kasulik mõlemale 
poolele; tervitab nõukogu 18. veebruari 2008. aasta järeldusi Euroopa naabruspoliitika 
kohta, milles rõhutatakse vajadust kaaluda läbirääkimiste alustamist ulatusliku ja 
tervikliku vabakaubanduslepingu sõlmimiseks Euroopa naabruspoliitika riikidega, ning 
nõuab tungivalt, et komisjon alustaks konsultatsioone Gruusiaga tema eesmärkide üle 
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tulevases vabakaubanduslepingus ning taotleks samal ajal liikmesriikidelt läbirääkimiste 
mandaati;

12. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, Gruusia presidendile ja parlamendile, 
Euroopa Koostöö- ja Julgeolekuorganisatsioonile, Euroopa Nõukogule, NATO-le ning 
Venemaa Föderatsiooni presidendile ja parlamendile.


